AOTIVIKO ZUVTAKTLKO

EPQTHMATIKEE NPOTAZEIZ [ kat METATPOIH ]

A.- Q3 MPOz TH MOPOH

D3

* AIAKPINONTAI ZE AYO KATHIOPIEZ:
> MMpayuotikeg

> PnTOpLKEG

B

*  MIMOPEI NA AHAQNOYN:
> OAwKA ayvoia

» Mepkn ayvoia

B

* MIMOPEI NA EINAI:
>  Amnhég
v" OAKAG Kat MepLki¢ dyvolag

> DAueleiq
v" OAKAG Kat MepLKi¢ dyvolag

<+ EIZATONTAI
1.- Ol ANNAEZ OAIKHZ ATNOIAZ
e OIEYOEIEZ
> Ewodyovtat pE -ne, OTaV aUTOG oU £pwTd SV yvwpilel tTnv andvinon [=uinwg ?]

» D&V £XOUV ELOAYWYLKO EPWTNHATLKO HOPLO N} aAvTwVUHia yia va §00¢el épndoaon
> Emiong eLodyovto pe
v' num, o€ pNTOPLKH EPWTNGH, O EPWTWV AVOUEVEL PVNTLKH AIAVTNON
[=uinwg ?]
v' nonne, 0t PNTOPLKN €PWTNON, O EPWIWV OVAMEVEL KatadaTIK amavinon
[=uAnwg 6gv ?]
e OINANATIEZ
» Ewodyovtal pe ne | num, xwpig Stakpion, [=uAnwg/av ?]
» Emiong eLoayovtal pe
v" nonne, 6tav e§aptwvtal oo To quaero [pwtw/InTw vo pddw]
[=puAmwg Sev/av bev]
v si, otav efaprwvtar and pApo  avauovig [exspecto] 1 amomepog
[conor/tempto]
v' an, otav efaptwvrot and ta pipata nescio/haud scio/dubito/incertum est

2.- Ol AIMEAEIZ OAIKHZ ATNOIAZ

e  EuBeieg ko MAAyLeg eLodyovTal pe
> ne futrum [to a’ péAog] kauw an [to B’ pélog] [=av.... i/ pAnwe...A]
> Toa' péhog pnopei va ekdEpetat Kal Xwpic LépLo sLooywyrg.

> AvTo B’ LENOG £XEL APVNTIKH onpaoia,
oTLG EUOELEG UTTAPXEL an non, EVW OTLG TTAQYLEG heche.
e  Metatponi anod EuBsia og MAdyLa kot avtictpoda, SLatnpoUNE TOV TPOTO ELOAYWYNG TOUG.

3.- Ol MEPIKHZ AINOIAZ
e EuBeieg kat NMAdyLeg eLodyovrtal pe Epwtnpatikég Avtwvupies | Emppnupata.

e  Metatponi ano EuBsia os MAdyLa kot avtiotpoda, SLatnpoUpE TOV TPOTO ELOAYWYNG TOUG.



B.- Q3 NPO2 TO NEPIEXOMENO

« EYOEIEX EPQTHMATIKES NPOTAZEIZ

e AvefaptnTEC TPOTACELG, OE EUOU AGYO UE EPWTNHATLKO [?].

e Ekdépovrtar ol Kupieg NMpotdaoelg Kpioewg [EuBeieg Epwtriogig]

» Me Oplotikn}, 0tav n epwtnon gival npaypatikn [omdvia pe YROTOKTIKA SuvnTiki 1

TOU AMPayHOTOTOL)TOU]

e Ekdépovral ot Kupleg Npotaosig EmBupiag [EuBeieg EpwtRosic]
» Me NpooTaKTIKN | YIOTAKTLKNA, 6TV n EpWTNoN £ival SuvNnTIKr i ATOPPNUATLKY.

>  H YROTOKTIKA £iVOlL TTPOTPEMTLKI)/EMLTAKTIKL, ATOLYOPEUTLKI], EUXETLKH, TTOPOAXWPNTLKNA

< MNAATIEZ EPQTHMATIKES NPOTAZEIZ

e Eivaw Asutepelouceg OVOUATIKEG, EEAPTNUEVEG, XWPIG EPWTNHATIKO [?].

e [ AvoAutikn avadopd BAEne os aAlo apBpo ].

.- NATINIKA KEIMENA AYKEIOY:

1.- EYOEIEZ EPQTHMATIKES MPOTAZEIL / METATPONMH 3E NAATIEX

e [a tq Metatponi xpnoponotoUpe Kbpla Mpdtaon e To pAipa rogo os avaloyo Xpovo.
e Ou XpovolL kat ot EykAicelg amo EYOEIA EPQTHIH - MAAMA EPQTHMATIKH MPOTAZH

UETATPEMOVTOL WG EENG:
v' Opotikn Eveotwra >

Yrnotaktik Eveotwrta [yla Apktiké Xpovo] / Yrotaktiki Mapatatikou [yia lotopikd Xpovo]

v Oplotiki Napatatikol/Mapakepévou/Ynepouvtelikov -

Yrotaktiki NMopakelpévou [yra Apktiko Xpdvo] / Yrotaktik Yrepouvtelikou [yia lotopikd Xpovo]
v' Oplotikry MéAhovta/Zuvtedeopévou MéNovta -
Nepiudppaoctikr) Evepyntiki Zuluyia Eveotwra [urus sim] [yta Apktiké Xpovo] /

Nepiwdpaoctikr) Evepyntikn Zuluyia Napatatikol [urus essem] [yia lotopikd Xpovol

Keipevo Eubsia Epwtnpatikn MNpdtaon Metatponi og MAdyla Epwtnpatiki MNpotaon

8 ipse [tres apros feroces cepisti] ? interrogabis interrogabis me, num ego ipse ceperim/cepissem

12 quid est mea Tertia ? pater filiam rogat/rogavit, quid sit/esset

12 cur tristis es ? pater filiam rogat/rogavit, cur [illa] tristis sit/esset

12 quid tibi accidit ? pater filiam rogat/rogavit, quid illi acciderit/accidisset

24 quid [est/accidit/dicis] ? rogat/rogavit, quid sit/esset — accidat/accideret — dicat/diceret

24 €go non cognposco vocem tuam ? Ennius Nasicam rogat/rogavit, num ipse cognoscat/cognosceret vocem illius

24 visne scire quid Nasica responderit ? rogo/rogabam te, vellisne/vellesne scire quid Nasica responderit/respondisset

24 tu mihi ipsi non credis ? Nasica Ennium rogat/rogavit, num ille sibi ipsi credat/crederet

39 tu illum premi putas malis ? rogo/rogabam te, num tu illum premi putes/putares malis

41 quin, homo inepte, taces, ut consequaris , quod vis ? pilosophus adulescentem rogat/rogavit, cur non [ille] taceat/taceret,
ut consequatur/consequeretur, quod velit/vellet

43 num ad hostem veni et captiva in castris tuis sum ? mater filium rogat/rogavit, num [ipsa] ad hostem venerit/venisset et captiva in
castris illius sit/esset

43 in hoc me longa vita et infelix senecta traxit, ut .....viderem ? mater filium rogat/rogavit, num in hoc se longa vita et infelix senecta
traxerit/traxisset, ut primum exsulem deinde hostem illum videat/videret

43 qui potuisti populari hanc terram, quae.....aluit ? mater filium rogat/rogavit, qui/ut [ille] potuerit/potuisset populari hanc terram,
quae illum genuerit/genuisset atque aluerit/aluisset

43 non tibi ingredienti fines patriae ira cecidit ? mater filium rogat/rogavit, num illi ingredienti fines patriae ira ceciderit/cecidisset

43 quamvis........ , cur tibi non succurit ? mater filium rogat/rogavit, cur illi non succurerit/succurisset...., cum in conspectu
Roma fuerit/fuisset, quamuvis infesto et minaci animo pervenerit/pervenisset

47 quid ergo non times ne......faciant ? pater filiam rogat/rogavit, quid ergo [illa] non timeat/timeret ne ornatrices illam

calvam faciant/facerent

IHMEIQ3IH: Ouka®’ auto EuBeieg Epwtnuatikég Mpotdoslg unoypappi{ovral.




2.- NAATIEZ EPOTHMATIKES NPOTAZEIZ / METATPONMH ZE EYOEIEZ

e O Xpovoi kau oL EykAicelg and MAATIA EPQTHMATIKH - EYOEIA EPQTHMATIKH
NPOTAZH petatpénovrtot avaloya pe tTnv AKoAouBia Twv Xpovwv.

e Xtov NAaylo Adyo unapxel avtote YINOTAKTIKH.

e 3tov EuBU AOyo avaloya HE TO MEPLEXOUEVO TNG EPWTNONG.

Keipevo NAATA EPQTHMATIKH NPOTAZH ME YNOTAKTIKH METATPOIH ZE EYOEIA EPQTHMATIKH NPOTAZH
23 quid ageret puer [ Napatatiko! ] quid agit puer ? [ Oplotikn) Eveotwta ]
24 quid postea Nasica fecerit [ Mapakeipévou ] quid postea Nasica fecit ? [ Opiotikr) Napakewpévou ]
24 quid Nasica responderit [ Mapakeipévou | quid Nasica respondit ? [ Opiotikr) Eveotwrta ]
25 quando hanc ficum decerptam esse putetis ex arbore [ Evectwrta | quando hanc ficum decerptam esse putatis ex arbore ?
[ Oplotkn Eveotwta |
28 quanto homosit [ Eveotwra ] quando homo est? [ Oplotikni Eveotwra |
31 quanto miles Latinus Romano virtute antecellat [ Eveotwrta ] quanto miles Latinus Romano virtute antecellit ? [ Opilotik Eveotwra ]
41 quae dicas [ Eveotwta ] quae dicis ? [ Oplotikn Eveotwrta ]
44 quis possit diligere eum [ Eveotwrta ] quis potest diligere eum [ Oplotikr Eveotwta ] /
quis possit diligere eum ? [ Auvntik Yrotaktik Eveotwra ]
a4 quam fuerint inopes amicorum [ Napakewévou ] quam inopes amicorum fuerunt ? [ Opiotikn Napakewpévou ]
a4 quos fidos amicos habuissem [ Yrepouvrtelikou ] quos fidos amicos habui ? [ Oplotikh Napakepévou ]
a4 quos infidos [amicos habuissem] [ Yrepouvtelikou ] quos infidos [amicos habui] ? [ Opiotikr) Napakepévou ]
45 quae apud Ciceronem gerantur [ Eveotwrta ] quae apud Ciceronem geruntur ? [ Opiotikn Eveotwra ]
45 quantoque in periculo res sit [ Eveotwrta ] in quanto periculo res est ? [ Optlotwkr Eveotwrta ]
a7 utrum post aliquot annos cana esse mallet an calva [ MNapatatikov ] utrum post aliquot annos cana esse mavis an calva ? [ Opiotikr Eveotwrta ]
48 quae utilia factu essent [ MNapatatikov ] quae utilia factu sunt? [ Oplotik Eveotwra ]
49 quam aequo animo me ferro essem interemptura quam aequo animo me ferro interimam ? [ Oplotikii MéN\ovta ]
[ Nepidpaoctikr Evepynuikni Zuuyia Mapatatikou ]
50 uter adversus Viriathum in Hispaniam mitteretur uter adversus Viriathum in Hispaniam mittitur [mittetur] ?

[ Nepudpaoctikr Evepyntiki Zuuyia Napatotikov ]

[ Optotikh Eveotwta 1 AuvnTikh Yrotaktikr Eveotwra ]

IHMEIQZIH: Aev napalsinovpe otnv EuBeia Epwtnuatikn Mpdtacn va O£Toupe epwtnUatiko [?]
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